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   BAB IV 

TEMUAN DAN PEMBAHASAN 

 

Bab temuan dan pembahasan menyajikan pola dan model dari data yang 

ditemukan serta menjabarkan interpretasi temuan penelitian yang dikaitkan 

berdasarkan kajian teori. 

 

4.1 Temuan 

Pada penelitian ini, peneliti menitik beratkan penelitian pergeseran penerjemahan 

pada tataran semantik, khusunya pergeseran penerjemahan dari makna generik ke 

makna spesifik dan sebaliknya yang terjadi pada komik Bakuman chapter 1-10 dalam 

bahasa Jepang karya Tsugumi Ohba dan Takeshi Obata ke dalam bahasa Indonesia 

yang diterjemahkan oleh Arswini Rosita. 

Setelah melakukan proses dokumentasi, peneliti menemukan 39 data pergeseran 

penerjemahan dari makna generik ke spesifik dan sebaliknya yaitu 17 data pergeseran 

penerjemahan dari makna generik ke makna spesifik dan 22 data pergeseran 

penerjemahan dari makna spesifik ke makna generik. Adapun di dalam penelitian ini, 

juga dianalisis penyebab dari pergeseran penerjemahan yang terjadi. Penyebab historis, 

penyebab sosial seperti spesialisasi dan generalisasi, faktor emotif dan tabu seperti tabu 

karena ketakutan, kenyamanan, dan sopan santun, juga karena pengaruh asing, dan 

kebutuhan akan makna baru. 


